52º Passo de Jesus: De Betfagé Para o Cenáculo


3ª Feira. Surpresa: A Figueira Já Secou! Líderes Religiosos Desafiam Jesus Quanto Fonte De Autoridade. Parábola Dos 2 Filhos. Parábola Dos Revoltados Lavradores Arredentários.


(resumo por Hélio de Menezes Silva, livremente adaptando e resumindo a linha de tempo de Willmington's Guide to the Bible, Section "His Seventy Two Steps From Glory To Glory", e também de http://solascriptura-tt.org/Cristologia/AnoitecerQuartaFeiraTiras.htm)


K) A caminho do Monte das Oliveiras para o Portão Oriental de Jerusalém, discípulos se surpreendem e questionam o Cristo ao verem que a figueira já tinha sido completamente secada, em tão curto espaço de tempo depois da ordem de Jesus.
Passagens- chave: Mt 21:20-22; Mc 11:20-26.
Mt 21:20-22  20 E , [quando] havendo os [Seus] discípulos visto isto (o murchamento), maravilharam-se, dizendo: "Quão rapidamente , foi murchada- secada a figueira!"  21 Havendo, porém, respondido, Jesus lhes disse: "Em verdade vos digo: se vós tiverdes fé e não duvidardes, não somente isto [que foi feito] da figueira fareis vós, mas até mesmo se a este monte  disserdes: 'Sede erguido e sede precipitado para dentro do mar', [assim] será feito;  22 E todas [as] coisas, todas- e- quaisquer- coisas que vós pedirdes nA oração, crendo, [as] recebereis."  LTT

Mc 11:20-26  20 E pela manhã, passando eles (Jesus e os Seus apóstolos) por ali , viram a figueira tendo sido murchada- secada proveniente- de- dentro- d[as suas] raízes.  21 E, havendo-se lembrado (do que já anteriormente ocorrera), Pedro diz a Ele: "(ó meu) Grande- Professor, eis que a figueira, que Tu amaldiçoaste, tem sido murchada- secada." 22 E Jesus lhes diz, (nisso) havendo respondido: "Tende vós [a] fé (a respeito) DE  Deus;  23 Porque em verdade vos digo que todo- e- qualquer- homem (de vós) que disser a este monte : 'Sê erguido e sê lançado para dentro do mar', e não duvidar no seu coração mas crer que aquilo que ele diz é feito- acontecer, (por Deus) lhe será feito- acontecer toda- e- qualquer- coisa que disser.  24 Por causa disso, vos digo: todas as coisas, todas- e- quaisquer- coisas que vós, orando, pedis, crede vós que [as] recebeis, e [assim] vos será [feito] (por Deus). 25 E, quando vos postardes orando, perdoai (se alguma coisa (mesmo justa) tendes contra algum homem), a fim de que também o vosso Pai (Aquele [que está] nos céuS) vos perdoe as vossas ofensas. 26 Se, porém, *vós* não perdoardes, (então) o vosso Pai (Aquele [que está] nos céuS) também não perdoará as vossas ofensas."  LTT
[bookmark: _Hlk525717486]
Matthew Henry
"19-26. Os discípulos não podiam imaginar porque a figueira murchou tão rapidamente; porém, todos aqueles que rejeitam a Cristo murcham. Isto representa o estado da igreja judaica [Hélio diria "do falso e descrente líder religioso judeu"]. Não devemos nos acomodar em uma religião que não nos torne férteis em boas obras. A partir disto, Cristo ensinou-lhes a orar com fé. Esta passagem pode ser aplicada a poderosa fé com que todos os verdadeiros cristãos são dotados, e que faz maravilhas em relação as coisas espirituais. Nos justifica, e deste modo elimina montanhas de culpas, que jamais tornarão a se levantar em juízo contra nós. Purifica o coração, e assim elimina montanhas de corrupção, tornando-as planas diante da graça de Deus. Um grande cuidado [Hélio esclareceria que o objetivo é o crente evitar ser disciplinado, é manter comunhão com Deus e ser usado por Ele, pois salvação é assunto da preservação por Ele, não pelas nossas obras] diante do trono da graça é orarmos pelo perdão de nossos pecados [idem], e preocupar-nos com isto deveria ser o nosso afã diário."


L) Jesus é desafiado (pelos principais dos sacerdotes, os escribas e os anciãos do Sinédrio) concernente à fonte da Sua autoridade.
Passagens- chave: Mt 21:23-27; Mc 11:27-33; Lc 20:1-8
Mt 21:23-27  23 E, havendo [eles] (Jesus e os Seus discípulos) chegado para dentro do Templo, [estando] Ele [já] ensinando, acercaram-se dEle os principais [dos] sacerdotes e os anciãos (o Sinédrio) do povo, dizendo: "Com que natureza de autoridade fazes isto? E quem Te deu essa autoridade?" 24 E, (nisso) havendo respondido, Jesus lhes disse: "Perguntar- vos- ei, Eu também, uma [só] palavra; a qual, se a responderdes a Mim, *Eu* também a vós outros direi com que natureza de autoridade faço Eu estas coisas: 25 A submersão de João, de onde era ela (originada)? Proveniente- de- dentro- do céu, ou proveniente- de- dentro- dos homens?"Eles, então, arrazoavam juntos a si mesmos, dizendo: "Se dissermos: 'Proveniente- de- dentro- do céu', Ele nos dirá: 'Por que, pois, não crestes nele (em João)?' 26 Se, porém, dissermos: 'Proveniente- de- dentro- dos homens', estamos temendo o povo, porque todos têm a João como profeta." 27 E, (nisso) havendo respondido a Jesus, eles disseram: "Não temos sabido." Ele lhes disse – também *Ele* – "Também *Eu* não vos digo com que natureza de autoridade faço estas coisas. LTT

Mc 11:27-33  27 E eles chegam novamente a Jerusalém. E, [enquanto] caminhando Ele dentro do Templo, chegam para junto dEle os principais dos sacerdotes, e os escribas, e os anciãos (do Sinédrio), 28 E Lhe dizem: "Com que natureza de autoridade fazes Tu estas coisas? Ou Quem, a Ti, esta autoridade deu, a fim de que estas coisas faças Tu?" 29 Jesus, porém, (nisso) havendo respondido, lhes disse: "Perguntarei a vós, também *Eu*, uma [só] coisa, e respondei-Me (e [então] vos direi com que natureza de autoridade estas coisas Eu faço): 30 A submersão de João: proveniente- de- dentro- do céu era ela? Ou [era] proveniente- de- dentro- d[os] homens? Respondei-Me!" 31 E eles argumentavam (dirigindo-se) para si mesmos, dizendo: "Se dissermos: 'Proveniente- de- dentro- do céu', Ele dirá: 'Por que, pois, não crestes nele (em João)?' 32 Mas se dissermos: 'Proveniente- de- dentro- dos homens'...",eles temiam o povo, porque todos contavam  João, que verdadeiramente ele era um profeta.  33 E eles disseram a Jesus, (nisso) havendo respondido: "Não sabemos." E Jesus, replicando, lhes diz: "Também não vos digo *Eu* com que natureza de autoridade faço estas coisas."  LTT

Lc 20:1-8  1 E aconteceu em um [só] daqueles dias, [enquanto] ensinando Ele ao povo no Templo e [lhes] pregando- as- boas- novas (o evangelho), sobrevieram os principais dos sacerdotes e os escribas, juntamente- com os anciãos (do Sinédrio), 2 E Lhe falaram, dizendo: "Dize-nos: com que natureza de autoridade fazes estas coisas? Ou Quem [é] Aquele havendo-Te dado esta autoridade?" 3 (Nisso) havendo, porém, respondido, Ele lhes disse: "A vós perguntarei, também *Eu*, uma [só] palavra; e respondei-Me: 4 A submersão de João era proveniente- de- dentro- do céu, ou proveniente- de- dentro- d[os] homens?" 5 E eles arrazoaram em direção a si mesmos, dizendo: "Se dissermos: 'Proveniente- de- dentro- do céu', Ele [nos] dirá: Por que, então, não crestes nele (em João)?' 6 Se, porém, dissermos: 'Proveniente- de- dentro- d[os] homens', todo o povo nos apedrejará, pois estão tendo sido persuadidos de João ser um profeta." 7 E eles responderam não saber[em] proveniente- de- onde [era] (a submersão de João). 8 E Jesus lhes disse: "Também *Eu* não vos digo com que natureza de autoridade Eu faço isto."  LTT


Matthew Henry
Mt 21:23-27. Como agora o nosso Senhor se manifestou abertamente na qualidade de o Messias, os sumos sacerdotes e os escribas se ofenderam muito, em especial porque Ele os expulsou e eliminou os abusos que eles estimulavam. Nosso Senhor perguntou-lhes o que pensavam sobre o ministério e batismo de João [o submersor]. Muitos se assustam mais pela vergonha que produz a mentira do que pelo pecado e, portanto, não têm escrúpulos para contarem o que sabem sobre o que é falso, como seus próprios pensamentos, afetos, intenções, e suas lembranças ou esquecimentos. [Por isso, demonstrado quanto eles eram inconsistentes, ladinos e covardes hipócritas] Nosso Senhor se recusou a responder a pergunta deles. É melhor evitar as disputas desnecessárias com os ímpios oponentes.


M) 32ª Parábola: dos 2 filhos que mudaram suas respostas iniciais. Repreensão aos que descreram no submersor. 
Passagens- chave: Mt 21:28-32
Mt 21:28-32  28 Que, porém, vos parece? Um [certo] homem tinha dois filhos, e, havendo chegado ao primeiro, disse: 'Ó filho, vai tu, hoje trabalha tu na minha vinha.' 29 Ele, porém, (nisso) havendo respondido, disse: 'Não quero.' Depois, porém, havendo-se arrependido, foi. 30 E havendo (o pai), chegado ao segundo (filho), [lhe] falou de igual modo; e ele, (nisso) havendo respondido, disse: '*Eu* [vou], ó senhor', mas não foi. 31 Qual de entre os dois fez a vontade do pai?"Eles lhe dizem: "O primeiro." Diz-lhes Jesus: "Em verdade vos digo que os publicanos e as fornicárias  vos precedem para dentro do reinar de Deus.  32 Porque veio até vós João, n[o] caminho da justiça, e não acreditastes nele, mas os publicanos e as fornicárias  acreditaram nele; *vós*, porém, havendo visto [isto], não vos arrependestes depois, para acreditar nele.  LTT
[bookmark: _GoBack]
Nota:
1) Qual dos 2 filhos você deseja ser? 
- O que começou descrente, mas depois mudou sua mente, e se arrependeu, e creu e recebeu e obedeceu, e foi feliz e abençoado na eternidade? 
- Ou o que começou parecendo crente (somente parecendo) e parecendo que abundaria em frutos, mas depois retrocedeu e não obedeceu nem serviu como devia? 

Matthew Henry: Mt 21:28-32. "As parábolas que repreendem [versos 28-46] se dirigem claramente aos ofensores, e os julgam por suas próprias bocas. 
A parábola dos dois filhos enviados a trabalhar na vinha serve para mostrar que os que não sabiam que o batismo de João era de Deus, foram envergonhados pelos que o sabiam e o reconheciam. Toda a raça humana é como crianças a quem o Senhor tem criado; elas têm se rebelado contra Ele, só que algumas são mais convincentes em sua desobediência do que outras. Às vezes acontece que o rebelde atrevido é levado ao arrependimento, e chega a ser servo do Senhor, enquanto o formalista [que confessa e finge crer, mas só faz da boca para fora] se endurece no orgulho e na inimizade [contra Deus].


N) 33ª Parábola. Dos lavradores arrendatários revoltados.
Passagens- chave: Mt 21:33-46; Mc 12:1-12; Lc 20:9-19.
Mt 21:33-46  33 A uma outra parábola dai vós ouvidos: um certo homem houve, um senhor- de- casa, que plantou uma vinha, e uma cerca pôs em redor dela, e cavou dentro dela (a vinha) um lagar , e edificou uma torre . E arrendou-a (a vinha) a uns lavradores, e partiu- [para- longe-] do- seu- povo.  34 E, quando chegou próximo a estação dos frutos, enviou ele os seus escravos aos lavradores, para receber[em] os frutos dela  (da vinha).  35 E, havendo os lavradores lançado mão dos escravos dele, em verdade em um bateram, e outro mataram, e (ainda) outro mataram- por- apedrejamento. 36 Outra vez ele (o senhor- de- casa) enviou outros escravos, em maior número do que os primeiros; e eles (os lavradores) lhes fizeram o mesmo. 37 Por último, porém, enviou até eles o seu próprio filho, dizendo: 'Terão respeito ao meu filho'. 38 Os lavradores, porém, havendo visto o filho, disseram entre si mesmos: 'Este é o herdeiro; vinde, matemo-lo, e nos apoderemos da sua herança'. 39 E, havendo-o agarrado, [o] arrastaram para- fora- da vinha, e [o] mataram. 40 Quando, pois, vier o senhor da vinha, que fará daqueles lavradores?" 41 Eles Lhe dizem: "A[os homens] maus, de um horrível modo Ele os fará morrer; e a vinha, a arrendará a outros lavradores, que lhe paguem [com] os frutos nas [devidas] estações destes." 42 Diz-lhes Jesus: "Nunca lestes nas Escrituras: '[A] Pedra, à Qual rejeitaram aqueles [que estão] edificando, Essa foi tornada para [ser] [a] cabeça d[a] esquina; proveniente- de- junto- de [o] Senhor foi isto [feito], e é [isto] maravilhoso nos nossos olhos'? 43 Por causa disso, vos digo que será tirado para longe de vós o reinar de Deus, e será dado a uma nação [que esteja] produzindo os [devidos] frutos dele (o reinar de Deus). 44 E (todo) aquele havendo caído sobre esta Pedra será quebrado; e sobre todo- e- qualquer- homem que Ela cair, Ela o reduzirá a pó." 45 E, havendo os principais dos sacerdotes e os fariseus ouvido estas Suas parábolas, perceberam que a respeito deles fala Ele; 46 E, (em seus interiores) buscando prendê-Lo, recearam as multidões, porquanto por [O] Profeta  O tinham elas.  LTT

Mc 12:1-12  1 E começou Ele (Jesus) a lhes  falar em parábolas: ​"Um [certo] homem plantou uma vinha, e em redor [dela] pôs uma cerca, e [na vinha] escavou um lagar  e edificou [uma] torre , e arrendou-a (a vinha) a uns lavradores, e partiu- [para- longe-] do- seu- povo.  2 E enviou aos lavradores, no tempo [devido], um escravo, a fim de que, junto aos lavradores, recebesse [sua parte] proveniente- de- junto- do fruto da vinha. 3 Estes (lavradores), porém, havendo-o agarrado, bateram [nele] e [o] mandaram- embora vazio. 4 E (o senhor da vinha) novamente enviou até eles outro escravo; e, nele havendo lançado pedras, eles [o] feriram na cabeça e [o] mandaram- embora tendo [ele] sido afrontado. 5 E (o senhor) novamente [lhes] enviou outro [escravo]; e a este mataram, e (semelhantemente fizeram) [a] muitos outros; em verdade, [em] alguns batendo, e outros matando. 6 Portanto, ainda tendo ele (o senhor) um [só] filho, o seu amado, por derradeiro também o enviou até eles, dizendo: 'Terão respeito ao meu filho.' 7 Aqueles lavradores, porém, disseram para si mesmos: 'Este é o herdeiro! Vinde, matemo-lo, e nossa será a herança.' 8 E, havendo-o agarrado, [o] mataram, e [o] lançaram fora da vinha. 9 Que, pois, fará o senhor da vinha? Virá, e fará perecer os lavradores, e dará a vinha a outros. 10 Ainda não lestes esta Escritura: ['A] Pedra que rejeitaram aqueles [que estavam] edificando, Essa foi tornada para [ser a] cabeça d[a] esquina; 11 De- ao- lado- de [o] Senhor foi isto feito, e é (isto) [coisa] maravilhosa n[os] nossos olhos'?"  12 E eles  O buscavam para [O] prender (porque entendiam que contra eles Ele proferiu esta parábola), mas temiam a multidão. E, havendo-O deixado, eles se foram.  LTT

Lc 20:9-19  9 Ora, começou Ele a, ao povo, dizer esta parábola: "Certo homem plantou uma vinha, e a arrendou a [uns] lavradores. E ele partiu- [para- longe-] do- seu- povo, por muito tempo. 10 E, n[o] tempo apropriado, enviou aos lavradores um [seu] escravo, a fim de que, provenientes- de- junto- do fruto da vinha, lhe dessem. Mas os lavradores, havendo-lhe batido, [o] despacharam vazio. 11 E tornou [ainda] a enviar outro [seu] escravo. Eles, porém, também neste havendo batido, e havendo-[o] afrontado, [o] despacharam vazio. 12 E tornou [ainda] a enviar um terceiro [escravo]. E eles, também a este havendo ferido, [o] lançaram fora. 13 E disse o senhor da vinha: 'Que farei? Enviarei o meu filho, o (meu filho) amado; talvez, a ele havendo visto, [o] respeitarão.' 14 Havendo-o visto, porém, os lavradores arrazoaram em direção a si mesmos, dizendo: 'Este é o herdeiro. Vinde, matemo-lo, a fim de que, nossa, seja tornada a herança.' 15 E, havendo-o lançado fora da vinha, [o] mataram. Que, pois, lhes fará o senhor da vinha? 16 Virá, e fará perecer estes lavradores, e dará a vinha a outros."E eles, havendo ouvido [isto], disseram: "Nunca seja assim!" 17 Ele (Jesus), porém, havendo olhado para eles, disse: "O que, pois, significa aquilo tendo sido escrito: '[A] Pedra que rejeitaram aqueles [estando] edificando, Essa foi tornada- para- ser [a] cabeça d[a] esquina.'? 18 Todo aquele [homem] havendo caído sobre aquela pedra será quebrado; e sobre todo- e- qualquer- homem que ela cair, ela o reduzirá a pó."  19 E procuraram os principais dos sacerdotes e os escribas lançar as [suas] mãos sobre Ele (Jesus) naquela mesma hora (porque perceberam que contra eles Ele disse esta parábola); mas temeram o povo. LTT


Nota:
A parábola se refere ao Senhor Deus ter dado e maravilhosamente preparado e cuidado da terra de Israel e dos israelitas, mas estes terem se revoltado e maltratado e matado os mensageiros de Deus, finalmente terem recusado e matado o [corpo do] Filho de Deus, por isso Deus [temporariamente] retirou as bênçãos [MATERIAIS] prometidas à NAÇÃO de Israel [note que Deus nunca prometeu bênção espiritual e salvação eterna a nenhuma NAÇÃO, tais bênçãos são somente para INDIVÍDUOS e somente através da fé no prometido Messias] e estendeu a possibilidade de tais bênçãos espirituais aos gentios. Cristo é a Pedra rejeitada por Israel, a Pedra que se tornou a Pedra Principal de Esquina. Os sacerdotes e os fariseus entenderam a mensagem.

Matthew Henry Mt 21:33-46: Esta parábola expressa claramente o pecado e a ruína da nação judaica; e o que é dito para acusá-los é dito para advertir a todos os que gozam dos privilégios da Igreja exteriormente. Assim como os homens tratam ao povo de Deus, tratariam ao próprio Cristo se Este estivesse com eles! Se somos fiéis à causa de Cristo, como podemos esperar uma recepção favorável da parte de um mundo ímpio ou dos ímpios que professam o cristianismo! Perguntemo-nos se nós, que temos a vinha e todas as suas vantagens, damos fruto na temporada devida, como família, como povo ou indivíduos. Nosso Salvador declara em Sua pergunta que o Senhor da vinha virá, e quando vier, com toda certeza [Hélio explicaria: na segunda vinda, não no Arrebatamento] destruirá os maus. Os sumos sacerdotes e os anciãos eram os construtores e não reconheciam as doutrinas nem as leis dEle; desprezaram-nO como pedra desprezível. Mas o que foi desprezado pelos judeus foi abraçado pelos gentios. Cristo sabe quem dará frutos do Evangelho, no uso dos meios do Evangelho. A incredulidade dos pecadores será a ruína deles, ainda que Deus tenha muitas maneiras de refrear os remanescentes [para escaparem] da ira, bem como para fazer com que o que for quebrantado redunde em Seu louvor. Que Cristo venha a ser mais e mais precioso para as nossas almas, como firme Fundamento e Pedra angular de sua Igreja. Sigamos a Cristo, ainda que sejamos odiados e desprezados por amor a Ele. 



Só use as duas Bíblias traduzidas rigorosamente por equivalência formal a partir do Textus Receptus (que é a exata impressão das palavras perfeitamente inspiradas e preservadas por Deus), dignas herdeiras das KJB-1611, Almeida-1681, etc.: a ACF-2011 (Almeida Corrigida Fiel) e a LTT (Literal do Texto Tradicional), que v. pode ler e obter em BibliaLTT.org, com ou sem notas).
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